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glò
Design danilo de rossi

IT GLÒ, opera in vetro di grandi dimensioni, soffiata secondo la tradizione Muranese è al tempo stesso un 
elemento illuminato eseguito nei colori; bianco sfumato, blu cobalto, rosso e acquamarina. È disponibile in al-
tezza max 270 cm. L’opera è completata da una macchia in vetro colato, sottostante, nei colori corrispondenti. 
Struttura da incasso e plafone in metallo cromato.

EN Hand blown in the old tradition of Murano glass, GLÒ is a piece of art, as well as a lighting element. GLÒ is available in four colors; 
white smoked glass, cobalt blue, red and light blue. Also provided in matching glass is a hand-poured, free-form glass plate to place 
below the suspended “Drop” for added effect. The mounting structure is available as a flush ceiling mount with conical canopy or 
with a recessed housing. The maximum heigh oh the glass is 270 cm – 106.1/4”

tipologia
type 

nome
name

glò glò’s LED

sorgente
source

max 50W GU5,3 / GU10 6W LED 3000K 450 lm

grado di protezione
protection index

IP20 IP20

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A++/E A++

dimensione
dimension

12.5
4.7/8”

max 270
106.1/4”

max 300
118.1/8”

17
7.3/4”

Ø 16
Ø  6.1/4”

Ø 13
Ø 5.1/8”

12.5
4.7/8”

max 270
106.1/4”

max 300
118.1/8”

17
7.3/4”

Ø 16
Ø  6.1/4”

Ø 13
Ø 5.1/8”

glò
Design danilo de rossi

NEW
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aella
Design Toso & Massari

IT Lampada da tavolo di grandi dimensioni con diffusore in vetro soffiato cristallo. Base in metallo cromato 
lucido. Dimmerabile.

EN Large-scale table lamp in hand-blown Murano glass. The glass diffuser is in clear crystal and the base is available in 
polished chrome. Dimmable.

tipologia
type 

nome
name

aella t aella t LED

sorgente
source

max 150W E27 26W LED 2700K 2000lm

codice/finitura
code/finish

0706001013402  Cristallo 
	 Crystal

0706001013449  Cristallo
	 Crystal

grado di protezione
protection index

IP20 IP20

certificazioni
certification

    

classe energetica
energy class

A++/E A++

dimensione
dimension Ø54

Ø21.1/4”

Ø24
Ø9.1/2”

Ø16
Ø6.1/4”

Ø50
Ø19.3/4”

Ø54
Ø21.1/4”

Ø24
Ø9.1/2”

Ø16
Ø6.1/4”

Ø50
Ø19.3/4”

aella
Design Toso & Massari

NEW
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trigona
DESIGN danilo de rossi

IT Lampada a sospensione con tre diffusori sovrapposti, in vetro borosilicato soffiato, in diverse combinazioni 
di colore. Doppia accensione, dimmerabile.

EN Pendant with three nested diffusers in blown borosilicate glass, available in various color combination. Double switch, 
dimmable.

tipologia
type 

nome
name

trigona s

codice/finitura
code/finish

0703410120649  Bianco/oro
	 White/gold
0703410121749  Bianco/titanio
	 White/titanium
0703410124449  Nero/bordeaux
	 Black/bordeaux

sorgente
source

17,5W LED 3000K 1600lm + 2 circuiti circolari 4W Led
	                             + 2 circle LED 4W

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

Ø12
Ø4 3/4"

Ø30
Ø11 3/4"

H.max 300
118 1/8"

51
20 1/8"

trigona
DESIGN danilo de rossi

N
O

VI
Tà

 NE


W
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keyra
design roberto paoli

IT Lampada a sospensione con diffusore in vetro soffiato color cristallo trasparente e parzialmente decorato, 
lavorato interamente a mano. Struttura in metallo laccato bianco lucido.

EN Hanging lamp with blown glass diffuser in transparent crystal, partially decorated and entirely handmade. Frame in 
polished white lacquered metal

tipologia
type 

nome
name

keyra 30 s keyra 60 s

codice/finitura
code/finish

0403103523649  Cristallo parzialmente decorato
	 Partially decorated crystal

0403104523649  Cristallo parzialmente decorato
	 Partially decorated crystal

sorgente
source

13W LED 3000K 900lm 2x13W LED 3000K 1800lm

grado di protezione
protection index

IP20 IP20

certificazioni
certification

      

classe energetica
energy class

A++ A++

dimensione
dimension

Ø60
Ø23 5/8"

17
6 3/4"

H.Max 195
H.Max 76 3/4"

Ø21
Ø8 1/4"

Ø30
Ø11 3/4"

9
3 1/2"

Ø12
Ø4 3/4"

H.Max 195
H.Max 76 3/4"

Ø60
Ø23 5/8"

17
6 3/4"

H.Max 195
H.Max 76 3/4"

Ø21
Ø8 1/4"

Ø30
Ø11 3/4"

9
3 1/2"

Ø12
Ø4 3/4"

H.Max 195
H.Max 76 3/4"

keyra
design roberto paoli
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aria
design Massimo Iosa Ghini

IT Lampada a sospensione con diffusore in vetro soffiato color cristallo trasparente. Struttura in metallo laccato 
bianco.

EN Hanging lamp with blown glass diffuser in transparent crystal. Frame in white lacquered metal

tipologia
type 

nome
name

aria s18 aria s36

codice/finitura
code/finish

0403125363449  Cristallo
	 Crystal

0403126363449  Cristallo
	 Crystal

sorgente
source

13W LED 3000K 900lm 2x13W LED 3000K 1800lm

grado di protezione
protection index

IP20 IP20

certificazioni
certification

        

classe energetica
energy class

A++ A++

dimensione
dimension

Ø13.5
5 3/8"

Ø18,5
Ø7 1/4"

H.max 190.5
H.max 75"

27
10 5/8"

Ø36
Ø14 1/8"

H.max 180
70.7/8"

26
10 1/4"

Ø13.5
5 3/8"

aria
design Massimo Iosa Ghini



14 15

spore
design Massimo Iosa Ghini

IT Lampada a sospensione con diffusore in vetro soffiato color cristallo trasparente. Struttura in metallo 
cromato.

EN Hanging lamp with blown glass diffuser in transparent crystal. Frame in chrome-plated metal

tipologia
type 

nome
name

spore s

codice/finitura
code/finish

0403140013449  Cristallo
	 Crystal

sorgente
source

8x3W LED 3500K 1600lm

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

    

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

18
7.1/8"

36
14.1/8"

43
16.7/8"

H.max 180
H.max 70.7/8"

28
11"

spore
design Massimo Iosa Ghini
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NIA
DESIGN ROBERTO PAOLI

IT Lampada a sospensione realizzata con elemento in vetro colato color cristallo e decorato bianco, 
interamente lavorato a mano. Struttura in metallo laccato bianco e policarbonato bianco.

EN Hanging lamp with a cast glass element, crystal white-decorated, entirely handmade. Frame in white lacquered metal 
and white polycarbonate

tipologia
type 

nome
name

NIA S NIA S (no led) NIA 3S NIA 6S NIA 12S

codice/finitura
code/finish

0403172363649  Bianco
	 White

0403173363600  Bianco
	 White

0403169363649  Bianco
	 White

0403170363649  Bianco
	 White

0403171363649  Bianco
	 White

sorgente
source

3,4W LED 3100K 250lm 3x3,4W LED 3100K 750lm 6x3,4W LED 3100K 1500lm 12x3,4W LED 3100K 3000lm

grado di protezione
protection index

certificazioni
certification              

classe energetica
energy class

A++ A++ A++ A++

dimensione
dimension

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø 23
Ø 9.0" 3,9

1 1/2"

Ø 18
Ø 7.1/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø  29
Ø 11 3/8"

Ø  33
Ø 13"

12
4 3/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

Ø 52
Ø 20 1/2"

H max 200
78 3/4"

Ø  49
Ø 19 1/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø 23
Ø 9.0" 3,9

1 1/2"

Ø 18
Ø 7.1/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø  29
Ø 11 3/8"

Ø  33
Ø 13"

12
4 3/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

Ø 52
Ø 20 1/2"

H max 200
78 3/4"

Ø  49
Ø 19 1/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø 23
Ø 9.0" 3,9

1 1/2"

Ø 18
Ø 7.1/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø  29
Ø 11 3/8"

Ø  33
Ø 13"

12
4 3/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

Ø 52
Ø 20 1/2"

H max 200
78 3/4"

Ø  49
Ø 19 1/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø 23
Ø 9.0" 3,9

1 1/2"

Ø 18
Ø 7.1/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø  29
Ø 11 3/8"

Ø  33
Ø 13"

12
4 3/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

Ø 52
Ø 20 1/2"

H max 200
78 3/4"

Ø  49
Ø 19 1/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

H max 200
78 3/4"

6
2 3/8"

6
2 3/8"

7,5
2 7/8"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø 23
Ø 9.0" 3,9

1 1/2"

Ø 18
Ø 7.1/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

29
11 3/8"

H max 200
78 3/4"

Ø  29
Ø 11 3/8"

Ø  33
Ø 13"

12
4 3/4"

29
11 3/8"

12
4 3/4"

4,6
1 3/4"

Ø 52
Ø 20 1/2"

H max 200
78 3/4"

Ø  49
Ø 19 1/4"

NIA
DESIGN ROBERTO PAOLI
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TWISTIES
DESIGN luca martorano & mattia albicini

IT Lampada a sospensione in tre misure (20, 40, 60 cm), realizzata a mano con vetro borosilicato, trasparente. 
Dimmerabile.

EN Pendant in three sizes (20, 40, 60 cm), handmade with borosilicate glass, transparent. Dimmable.

tipologia
type 

nome
name

TWISTIES S20 TWISTIES S40 TWISTIES S60

codice/finitura
code/finish

0703405123449  Vetro trasparente/Alluminio 
	 Transparent glass/Aluminium

0703406123449  Vetro trasparente/Alluminio 
	 Transparent glass/Aluminium

0703407123449  Vetro trasparente/Alluminio 
	 Transparent glass/Aluminium

sorgente
source

13W LED 2700K 940lm 13W LED 2700K 940lm 13W LED 2700K 940lm

grado di protezione
protection index

IP20 IP20 IP20

certificazioni
certification

   

classe energetica
energy class

A++ A++ A++

dimensione
dimension

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

23
9 0"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

43
16 7/8"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

63
24 3/4"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

23
9 0"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

43
16 7/8"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

63
24 3/4"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

23
9 0"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

43
16 7/8"

Ø10
Ø4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

63
24 3/4"

TWISTIES
DESIGN luca martorano & mattia albicini

N
O

VI
Tà

 NE


W
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volta
design from

IT Lampada da sospensione in tre misure (127, 157, 187 cm) orientabile a 360°, corpo in alluminio, nei colori 
alluminio, nero opaco, rosso, con diffusore in metacrilato (PPMA) satinato. Dimmerabile.

EN Linear pendant in three sizes (127, 157, 187 cm), rotating 360°, aluminum body, available in matt aluminum finish or matt 
black, red, with satin methacrylate (PPMA) diffuser. Dimmable.

tipologia
type 

nome
name

volta s120 volta s150 volta s200

codice/finitura
code/finish

0303480120049  Alluminio
	 Matt aluminium
0303480360049  Nero opaco
	 Matt black
0303480430049  Rosso
	 Red

0303481120049  Alluminio
	 Matt aluminium
0303481360049  Nero opaco
	 Matt black
0303481430049  Rosso
	 Red

0303482120049  Alluminio
	 Matt aluminium
0303482360049  Nero opaco
	 Matt black
0303482430049  Rosso
	 Red

sorgente
source

29W LED 2700K 2760lm 36W LED 2700K 3480lm 48W LED 2700K 4560lm

grado di protezione
protection index

IP20 IP20 IP20

certificazioni
certification

   

classe energetica
energy class

A++ A++ A++

dimensione
dimension

157
61 3/4"

Ø2.5
Ø0 7/8"

7
2 3/4"

59
23 1/4"

H.max 300
118 1/8"

H.max 300
118 1/8"

Ø2.5
Ø0 7/8"

7
2 3/4"

200
78 3/4"

74
29 1/8"

Ø2.5
Ø 7/8"

7
2 3/4"

49
19 1/4"

H.max 300
118 1/8"

127
50" 157

61 3/4"
Ø2.5

Ø0 7/8"

7
2 3/4"

59
23 1/4"

H.max 300
118 1/8"

H.max 300
118 1/8"

Ø2.5
Ø0 7/8"

7
2 3/4"

200
78 3/4"

74
29 1/8"

Ø2.5
Ø 7/8"

7
2 3/4"

49
19 1/4"

H.max 300
118 1/8"

127
50" 157

61 3/4"
Ø2.5

Ø0 7/8"

7
2 3/4"

59
23 1/4"

H.max 300
118 1/8"

H.max 300
118 1/8"

Ø2.5
Ø0 7/8"

7
2 3/4"

200
78 3/4"

74
29 1/8"

Ø2.5
Ø 7/8"

7
2 3/4"

49
19 1/4"

H.max 300
118 1/8"

127
50"

volta
design from

N
O
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axel
design Steven Haulenbeek

IT Lampada a sospensione con diffusore esterno in resina poliuretanica compatta con vernice poliestere, 
laccato nei colori bianco opaco o bianco lucido. Diffusore interno in polimetilmetacrilato 
(PMMA) bianco opale. Struttura in metallo laccato bianco.

EN Hanging lamp with external diffuser made of compact polyurethane resin coated with polyester paint, lacquered in matt 
white or polished white. Internal diffuser made of opal white polymethyl-methacrylate (PMMA). Frame in white lacquered 
metal

tipologia
type 

nome
name

axel

codice/finitura
code/finish

0303237363049  Bianco opaco
	 Matt white
0303237523049  Bianco lucido
	 Glossy white

sorgente
source

36W LED 3000K 2600lm

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

Ø14
Ø5 1/2"

15
5 7/8"

H.max 180
70 7/8"

Ø60
Ø23 5/8"

altre sorgenti
others source

1x55W 2GX13 T5

codice/finitura
code/finish

0303237363032  Bianco opaco
	 Matt white
0303237523032  Bianco lucido
	 Glossy white

axel
design Steven Haulenbeek
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jj
CENTRO STILE

IT Lampada a sospensione in due misure, in vetro soffiato, lucido, nei colori bianco, grigio o tortora. Rosone 
cromato.

EN Pendant in two sizes, in blown glass, available in glossy white, glossy grey, glossy dove. Chromed ceiling rose.

tipologia
type 

nome
name

jj vetro/glass s22 jj vetro/glass s35

codice/finitura
code/finish

0303175055201  Bianco
	 Glossy white
0303175053701  Grigio
	 Glossy grey
0303175055001  Tortora
	 Glossy dove

0303177055202  Bianco
	 Glossy white
0303177053702  Grigio
	 Glossy grey
0303177055002  Tortora
	 Glossy dove

sorgente
source

max 30W E14 max 57W E27

grado di protezione
protection index

IP20 IP20

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A++/E A++/E

dimensione
dimension

Ø20
Ø7 7/8"

H.max 300
118 1/8"

21
8 1/4"

Ø11
Ø4 3/8"

H.max 300
118 1/8"

37
14 5/8"

Ø35
Ø13 3/4"

Ø13
Ø5 1/8"

jj
CENTRO STILE

N
O

VI
Tà

 NE


W
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the great jj
CENTRO STILE

IT Lampada da terra realizzata interamente in alluminio nei colori laccati: bianco opaco, bianco lucido, nero 
opaco, nero lucido o grigio chiaro opaco. Interno del diffusore laccato bianco.

EN Floor lamp entirely in lacquered aluminium: matt white, glossy white, matt black, glossy black or matt light-grey. Inside 
the diffuser: lacquered white

tipologia
type 

nome
name

the great jj the great jj OUTDOOR

codice/finitura
code/finish

0308054360002  Bianco opaco
	 Matt white
0308054520002  Bianco lucido
	 Glossy white
0308054380002  Nero opaco
	 Matt black
0308054560002  Nero lucido
	 Glossy black
0308054370002  Grigio chiaro opaco
	 Matt light grey

0308056360047  Bianco opaco
	 Matt white
0308056380047  Nero opaco
	 Matt black
0308056370047  Grigio chiaro opaco
	 Matt light grey

sorgente
source

max 205W E27 max 70W G8,5

grado di protezione
protection index

IP20 IP65

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A+ A+

dimensione
dimension

165 °

165 °

max 105°

Ø 56
Ø 22"

H.max 420
165 3/8"

max 385

151 3/8"

max 93

36 5/8"

281
110 5/8"

59
23 1/4"

Ø74

Ø29 1/8”

+80°-80°

accessori
accessories

2370149000000 	Dimmer con telecomando (solo The Great JJ).
	 Dimmer with remote control (only The Great JJ).

the great jj
CENTRO STILE
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leva
design Massimo Iosa Ghini

IT Lampada da tavolo realizzata in legno di faggio verniciato naturale con particolari metallici in acciaio con 
finitura naturale. Diffusore in polimetilmetacrilato (PMMA) bianco opale.

EN Table lamp in beech wood naturally painted. Metal details in steel with natural finishing. Diffuser in opal white 
polymethyl-methacrylate (PMMA)

tipologia
type 

nome
name

leva

codice/finitura
code/finish

0306067243049  Faggio
	 Beech

sorgente
source

9W LED 3000K 650lm

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

   

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

L min 57 
22.1/2”

13
 5.1/8”

15.5 
6.1/8”

110°

100°

L max 78 
30.3/4”

H max 65 
25.5/8”

H min 29 
11.3/8”H min 1   

0.3/8”
H max 5,5   

2”

H min 1   0.3/8”
H max 5,5   2”

nota: fornita con attacco A-AX 
note: supplied with A-AX

accessori
accessories

0370149370000 	Base quadrata in acciaio 
	 Square base steel

1
0.3/8"

18
7.1/8"

18
7.1/8"

leva
design Massimo Iosa Ghini
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moai
DESIGN Defne Koz

IT Di ispirazione scultorea Polinesiana, Moai è una lampada da appoggio composta da due diffusori in vetro sof-
fiato bianco satinato di grandi dimensioni. Base in resina compatta con finitura bianco lucido o nero lucido. 
Lampada a doppia accensione dimmerabile.

EN Of sculptural Polynesian inspiration, Moai is a floor/table lamp consisting of two large scale diffusers of white satin blown 
glass. Base of dense resin with bright white or bright black. Double switching lamp

tipologia
type 

nome
name

Moai

codice/finitura
code/finish

0706051363602 	Bianco satinato/Base bianco lucido
	 White satin finish/Base in Glossy white
0706051563602 	Bianco satinato/Base nero lucido
	 White satin finish/Base in glossy black

sorgente
source

2 x max 100W E27

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++/E

dimensione
dimension

Ø66
Ø26”

Ø57
Ø22.1/2”

Ø48
Ø18.3/4”

moai
DESIGN Defne Koz
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AKI
DESIGN STUDIO DREIMANN

AKI
DESIGN STUDIO DREIMANN

IT Lampada a sospensione con struttura in legno “okumè” verniciato trasparente o in colore bianco o grigio “a 
poro aperto”. Schermi diffusore in policarbonato serigrafato bianco. Rosone in legno nelle stesse finiture della 
struttura e particolari in alluminio. Dimmerabile con kit (su richiesta).

EN Hanging lamp with frame in “okumè” wood painted with natural, white, grey with “open pores” finish. Diffuser in white 
screen-printed polycarbonate. Wood ceiling rose with the same finishing of the main structure and details in aluminium.
Dimmable with kit (on request).

tipologia
type 

nome
name

AKI S

codice/finitura
code/finish

0303235183049 Okumè 
	            Okumè
0303235363049 Bianco 
     	            White
0303235373049 Grigio 
 	            Grey

sorgente
source

40W LED 3000K 2900lm

grado di protezione
protection degree

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

10
4"

41
16.1/8"

120
47.1/4"

5
2"

10
4"

H max 300
118.1/8"

50
19.5/8"

accessori
accessories

2970058000000 Kit dimmer 
	            Dimmer kit
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FLECHA
DESIGN jorge pensi

FLECHA
DESIGN jorge pensi

IT Lampada a sospensione in resina poliuretanica compatta con vernice poliestere in bianco lucido.
Diffusore in metacrilato trasparente microprismato. Dimmerabile con kit (su richiesta).

EN Suspension lamp in compact polyurethane resin, finished in gloss white.
Transparent, micro-prismatic methacrylate diffuser. Dimmable with kit (on request).

tipologia
type 

nome
name

FLECHA S

codice/finitura
code/finish

0703368523449 	Bianco lucido 
	 Glossy white

sorgente
source

34W LED 3000K 3000lm

grado di protezione
protection degree

IP20

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

ø 21
ø 8.1/4"

15
5.7/8"

120
47.1/4"

4
1.5/8"

H. max 305
120.1/8"

accessori
accessories

2970058000000 Kit dimmer 
	            Dimmer kit
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PUCK
DESIGN alessandro crosera

PUCK
DESIGN alessandro crosera

IT Lampada da parete realizzata in metallo bianco opaco.
EN Wall lamp in matt white-painted metal.

tipologia
type 

nome
name

PUCK P

codice/finitura
code/finish

0505245363649 	Bianco opaco 
	 Matt White

sorgente
source

2 x 8W LED 3000K 1700lm

grado di protezione
protection degree

IP20

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

35
13.3/4"

13
5.1/8"

12
4.3/4"

altre sorgenti
others source

max 120W R7s 80mm

codice/finitura
code/finish

0505245363604 	Bianco opaco 
	 Matt white
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MAXXI
DESIGN GABRIELE PAGLIONE

IT Lampada da parete realizzata in alluminio, laccato bianco opaco, grigio opaco, titanio opaco. Dimmerabile.
EN Wall lamp in matt white-painted aluminium in matt white or matt grey or matt titanium. Dimmable.

tipologia
type 

nome
name

MAXXI P 

codice/finitura
code/finish

0305278360049 	Bianco opaco 
	 Matt white
0305278370049 	Grigio opaco 
	 Matt grey
0305278120049 	Titanio
	 Titanium

sorgente
source

2 x 17,5W LED 2700K 2600lm 

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

17
6.3/4”

23
9”

22
8.5/8””

MAXXI
DESIGN GABRIELE PAGLIONE

N
O

VI
Tà

 NE


W
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RIGAA
DESIGN GABRIELE PAGLIONE

IT Lampada da parete realizzata in alluminio, laccato bianco opaco, grigio opaco, titanio opaco. Dimmerabile.
EN Wall lamp in matt white-painted aluminium in matt white, matt grey, matt titanium. Dimmable.

tipologia
type 

nome
name

RIGAA P 

codice/finitura
code/finish

0305275360049 	Bianco opaco 
	 Matt white
0305275370049 	Grigio opaco 
	 Matt grey
0305275120049 	Titanio
	 Titanium

sorgente
source

17,5W LED 2700K 1300lm 

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A++

dimensione
dimension

21
8.1/4””

15
5.7/8”

13,5
5.3/8”

RIGAA
DESIGN GABRIELE PAGLIONE

N
O

VI
Tà

 NE


W
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block
leucos design team

IT Lampada da parete in vetro serigrafato nelle versioni: platino con effetto tridimensionale, platino su fondo 
bianco o bianco. Struttura in acciaio lucido.

EN Wall lamp in screen-printed glass available in the following versions: platinum with 3D effect, platinum pattern on white 
bottom or white. Frame in polished steel

tipologia
type 

nome
name

block p14 block p29

codice/finitura
code/finish

0705389003649  Bianco 
	 White
0705389003749  Platino
	 Platinum
0705389005249  Bianco/Platino
	 White/Platinum

0705390003649  Bianco 
	 White
0705390003749  Platino
	 Platinum
0705390005249  Bianco/Platino
	 White/Platinum

sorgente
source

6W LED 2700K 720lm 2x6W LED 2700K 1440lm

grado di protezione
protection index

IP44 IP44

certificazioni
certification

  

classe energetica
energy class

A++ A++

dimensione
dimension

65
 25 5/8"

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

29
11.1/2”

14
5.1/2”

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

65
 25 5/8"

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

29
11.1/2”

14
5.1/2”

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

8.5
 3 3/8"

block
leucos design team

NEWNEW
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planet
leucos design team

IT Lampada da parete e plafone in vetro termoformato e serigrafato bianco con bordo semi-trasparente. Struttu-
ra metallica cromata e verniciata bianca, con profilo svasato. Dimmerabile su richiesta.

EN Wall and ceiling design featuring a serigraphed white glass diffuser with a translucent edge.The structure is white 
painted metal with a flared edge and a polished chrome detail. Dimmable on demand.

tipologia
type 

nome
name

planet p-pl32 planet p-pl48 planet p-pl60

codice/finitura
code/finish

0704097013649  Bianco 
	 White

0704175013649  Bianco 
	 White

0704176013649  Bianco 
	 White

sorgente
source

10W LED 3000K 1350lm 18,5W LED 3000K 2740lm 18,5W LED 3000K 2740lm

grado di protezione
protection index

IP20 IP20 IP20

certificazioni
certification

   

classe energetica
energy class

A++ A++ A++

dimensione
dimension

5
 2''

8.5

8.5

 3.1/4''

  3.1/4''

Ø 32
Ø 12.5/8'' 

Ø 48
Ø 19'' 

Ø 65
Ø 25.1/2'' 

5
 2''

8.5

8.5

 3.1/4''

  3.1/4''

Ø 32
Ø 12.5/8'' 

Ø 48
Ø 19'' 

Ø 65
Ø 25.1/2'' 

5
 2''

8.5

8.5

 3.1/4''

  3.1/4''

Ø 32
Ø 12.5/8'' 

Ø 48
Ø 19'' 

Ø 65
Ø 25.1/2'' 

altre sorgenti
others source

max 4W 2Gx13 6 x max 33W G9

codice/finitura
code/finish

0704175013632  Bianco 
	 White

0704176013609  Bianco 
	 White

altre sorgenti
others source

max 40W + max 22W 2Gx13 

codice/finitura
code/finish

0704176013632  Bianco 
	 White

planet
leucos design team

NEW NEW



48 49

pascale
CENTRO STILE

IT Lampada da soffitto in vetro color cristallo trasparente realizzato con lavorazione “a piastra”, colato e curvato a caldo 
con decoro “a fracco”. Struttura metallo cromato.

EN Ceiling lamp of transparent crystal glass, cast, curved, and pressed with «fracco» decorations. Frame in chrome-plated metal

tipologia
type 

nome
name

pascale 30 pl pascale 40 pl pascale 40 p

codice/finitura
code/finish

0202375013409  Cristallo/Cromo
	 White/Chrome

0202250013401  Cristallo/Cromo
	 White/Chrome

0205250013409  Cristallo/Cromo
	 White/Chrome

sorgente
source

3x33W G9 3 x max 46W E14 2x33W G9

grado di protezione
protection index

IP20 IP20 IP20

certificazioni
certification

   

classe energetica
energy class

A++/E A++/E A++/E

dimensione
dimension

Ø24
Ø9 1/2"

12
4 3/4"

Ø30
Ø11 3/4"

7.1/8"
18

Ø 40
Ø 15.3/4"

17
6 3/4"

39
15 3/8"

12
4 3/4"

pascale
CENTRO STILE

N
O

VI
Tà

 NE


W

NEW NEW
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bohème
DESIGN oriano favaretto

IT Lampadario 8 luci, in vetro soffiato e lavorato a mano, disponibile in cristallo, fumè e nero. Montatura cromata.
EN Chandelier with 8 arms, in blown and hand made glass, available in clear, smoked grey and black. Chromed structure. 

tipologia
type 

nome
name

bohème L8

codice/finitura
code/finish

0209370013401  Cristallo
	 Clear
0209370013701  Fumé 
	 Smoked grey
0209370013801  Nero 
	 Black

sorgente
source

8 x max 30W E14

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++/E

dimensione
dimension

23.5/8"
60

Ø35.3/8"
Ø90

23.5/8"
60

Ø35.3/8"
Ø90

15.3/4"
40

15.3/4"
40

bohème
DESIGN oriano favaretto

N
O

VI
Tà

 NE


W
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bohème
DESIGN oriano favaretto

IT Lampadario a 12 luci, in vetro soffiato e lavorato a mano, disponibile in cristallo, fumè e nero. Montatura 
cromata.

EN Chandelier with 12 arms, in blown and hand made glass, available in clear, smoked grey and black. Chromed structure. 

tipologia
type 

nome
name

bohème L12

codice/finitura
code/finish

0209371013401  Cristallo 
	 Clear
0209371013701  Fumé 
	 Smoked Grey
0209371013801  Nero 
	 Black

sorgente
source

12 x max 30W E14

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++/E

dimensione
dimension

23.5/8"
60

Ø35.3/8"
Ø90

23.5/8"
60

Ø35.3/8"
Ø90

15.3/4"
40

15.3/4"
40

bohème
DESIGN oriano favaretto

N
O

VI
Tà

 NE


W
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KROKUS
CENTRO STILE

IT Lampadario 12 luci, in vetro soffiato, in colore bianco con foglia oro. Montatura dorata.
EN Chandelier with 12 arms, blown glass, available in white with gold leaf. Golden structure. 

tipologia
type 

nome
name

KROKUS L12

codice/finitura
code/finish

0209380063601  Bianco/Foglia Oro
	 White/Gold leaf

sorgente
source

12 x max 30W E14

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++/E

dimensione
dimension

11.3/4"
30

Ø15.3/4"
40

Ø37.3/8"
Ø95

27.1/2"
70

KROKUS
CENTRO STILE

N
O

VI
Tà

 NE


W
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KROKUS
CENTRO STILE

IT Lampada da parete 2 luci, in vetro soffiato, in colore bianco con foglia oro. Montatura dorata
EN Wall lamp with 2 arms, blown glass, available in white with gold leaf. Golden structure. 

tipologia
type 

nome
name

KROKUS p

codice/finitura
code/finish

0205380063601  Bianco/Foglia Oro
	 White/Gold leaf

sorgente
source

2 x max 30W E14

grado di protezione
protection index

IP20

certificazioni
certification

 

classe energetica
energy class

A++/E

dimensione
dimension

11.3/4"
30

Ø15.3/4"
40

Ø37.3/8"
Ø95

27.1/2"
70

KROKUS
CENTRO STILE

N
O

VI
Tà

 NE


W
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aureliana
CENTRO STILE

IT Lampadario a 9 o 18 luci e lampada da parete in vetro soffiato e lavorato a mano, in colore cristallo. Montatura 
in argento 

EN Chandelier with 9 or 18 arms and wall lamp, blown and hand made glass, transparent. Structure in silver.

tipologia
type 

nome
name

aureliana L9 aureliana l18 aureliana p3

codice/finitura
code/finish

0209386333449  Cristallo/argento
	 Clear/Silver

0209385333449  Cristallo/argento
	 Clear/Silver

0205385333449  Cristallo/argento
	 Clear/Silver

sorgente
source

9 x max 30W E14 + 9 Led circolare 3W
	             + 9 circle LED 3W

18 x max 30W E14 + 18 Led circolare 3W
	             + 18 circle LED 3W

3 x max 30W E14 + 3 Led circolare 3W
	             + 3 circle LED 3W

grado di protezione
protection index

IP20 IP20 IP20

certificazioni
certification

   

classe energetica
energy class

A++ A++ A++

dimensione
dimension

29.1/2"
75

Ø37.3/8"
Ø95

Ø57.1/8"
Ø145

Ø29.1/2"
Ø75

43.1/4"
110

13"
33

29.1/2"
75

Ø37.3/8"
Ø95

Ø57.1/8"
Ø145

Ø29.1/2"
Ø75

43.1/4"
110

13"
33

29.1/2"
75

Ø37.3/8"
Ø95

Ø57.1/8"
Ø145

Ø29.1/2"
Ø75

43.1/4"
110

13"
33

aureliana
CENTRO STILE

N
O

VI
Tà

 N
E

W
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certificazioni certifications

– CERTIFICAZIONI DEL SISTEMA – UNI EN ISO 9001:2008

– SYSTEM CERTIFICATIONS – UNI EN ISO 9001:2008

– SYSTEMZERTIFIZIERUNGEN – UNI EN ISO 9001:2008

– CERTIFICATS PROPRES AU SYSTEME – UNI EN ISO 9001:2008

– CERTIFICACIONES DEL SISTEMA – UNI EN ISO 9001:2008

– СЕРТИФИКАЦИЯ СИСТЕМЫ – UNI EN ISO 9001:2008

legenda key to symbols

– La marcatura indica che il prodotto ha superato positivamente tutte le pro-
ve previste dalle normative per la sicurezza elettrica, richieste dalla Comunità 
Europea. Normative EN 60598-1 corrispondenti alle norme Italiane per 
la sicurezza elettrica CEI 34-21 – This mark guarantees that the product 
has passed all the tests established for electrical safety standards by the 
European Community – Die CE-Kennzeichnung bestätigt, dass das Pro-
dukt alle von den Vorschriften für die elektrische Sicherheit vorgegebenen 
Tests erfolgreich bestanden hat, die von der Europäischen Gemeinschaft 
verlangt werden – Ce marquage indique que le produit a passé tous les es-
sais prévus par les normes pour la sécurité électrique prescrits par la Com-
munauté Européenne – La marca indica que el producto ha superado con 
éxito todas las pruebas previstas por las normativas de seguridad eléctrica 
de la Comunidad Europea – Маркировка указывает но то, что изделие  успеш-
но прошла все испытания, предусмотренные нормативам по безопасности 
электрических приборов Европейского Сообщества –

– Questa marcatura è utilizzata per prodotti diretti al mercato canadese e 
statunitense. Garantisce la conformità del prodotto ai requisiti di sicurezza 
canadesi e statunitensi – This marking is used on products for export to the 
Canadian and USA markets, which guarantees that the product conforms 
to the safety requirements of those countries – Diese Marke wird für die Pro-
dukte verwendet, die für den kanadischen und amerikanischen Markt be-
stimmt sind. Die Marke garantiert dafür, dass das Produkt den kanadischen 
und amerikanischen Sicherheitsanforderungen entspricht – Ce marquage 
est utilisé pour les produits destinés aux marchés canadien et étasunien. 
Il garantit la conformité du produit aux exigences de sécurité prescrites au 
Canada et aux États-Unis – Esta marca se utiliza para productos destinados 
al mercado canadiense y estadounidense. Garantiza la conformidad del pro-
ducto con los requisitos de seguridad canadienses y estadounidenses – Эта 
маркировка используется для продукции, предназначенной для канадского 
рынка и рынка США. Гарантировано соответствие продукта требованиям без-
опасности Канады и США –

– Questa marcatura è utilizzata per prodotti diretti al mercato statuniten-
se – This marking is used on products for export to the USA market – Ce 
marquage est utilisé pour les produits destinés aux marchés étasunien 
– Diese Marke wird für die Produkte verwendet, die für den amerikanischen 
Markt bestimmt sind – Esta marca se utiliza para productos destinados al 
mercado estadounidense – Эта маркировка используется для продукции, 
предназначенной для рынка США –

– Apparecchio in classe Il - Apparecchio nel quale la protezione contro la 
scossa elettrica non si basa unicamente sull’isolamento principale ma anche 
sulle misure supplementari di sicurezza costituite dal doppio isolamento o 
dall’isolamento rinforzato – Fixture class Il. A fixture where protection against 
electric shock does not rely only on the main insulation but also further safety 
measures involving double insulation or reinforced insulation – Leuchten der 
Schutzklasse Il. Gerät, bei dem der Schutz gegen Stromschläge nicht nur 
auf der Hauptisolierung beruht, sondern auch auf zusätzlichen Sicherheit-
smassnahmen, die in einer doppelten Isolierung oder einer verstärkten Iso-
lierung bestehen – Luminaire classe ll. Luminaire dans lequel la protection 
contre le choc électrique ne se base pas uniquement sur l’isolation principa-
le, mais également sur les mesures de sécurité supplémentaires constituées 
d’une double isolation ou d’une isolation renforcée – Aparado de clase Il. 
Aparato en el que la protección contra la sacudida eléctrica no se basa ún-
icamente en el aislamiento principal sino también en las medidas adicionales 
de seguridad constituidas por el aislamiento doble y el aislamiento reforzado 
– Изделие II класса - Изделие, в котором защита от удара током основывается 
не только на главной изоляции, но и на дополнительных мерах безопасности, 
состоящих из двойной или укрепленной изоляции –

– Apparecchio in classe III. Apparecchio in cui la protezione contro la scossa 
elettrica si basa sull’alimentazione a bassissima tensione di sicurezza e in 
cui non si generano tensioni superiori alla stessa. Nota: un’apparecchio in 
classe III non deve essere provvisto di messa a terra di protezione – Fixture 
class III. A fixture where protection against electric shock depends on the 
very low and safe voltage supply, guaranteeing no higher voltage levels are 
generated. N.B. a Class III fixture does not necessarily require grounding 
protection – Leuchten der Schutzklasse III. Gerät, bei dem der Schutz gegen 
Stromschläge auf der Speisung mit sicherer Niedrigstspannung beruht und 
in dem keine Spannungen erzeugt werden, die über der Niedrigstspannung 
liegen. Hinweis: Ein Gerät der Klasse III macht keine Erdung erforderlich – 
Luminaire classe lII. Luminaire dans lequel la protection contre le choc él-
ectrique est basée sur l’alimentation en très basse tension de sécurité et qui 
ne présente pas de tensions supérieures à la tension de sécurité. Remarque: 
un luminaire de classe III ne doit jamais être relié à la terre de protection – 
Aparado de clase III. Aparato en el que la protección contra la sacudida 
eléctrica se basa en la alimentación a muy baja tensión de seguridad y en 
el que no se generan tensiones superiores a ella. Nota: un aparato de clase 
III no tiene que estar provisto de puesta a tierra de protección – Изделие III 
класса. Изделие, в котором защита от удара током основывается на питании от 
очень низкого напряжения. Замечание: Изделие III класса не требует наличия 
защитного заземления –

– Grado di protezione. Simbolo che identifica la classificazione secondo il 
grado di protezione contro la penetrazione di polvere, di corpi solidi e di umi-
dità – lndex protection. A symbol that identifies the protection index against 
dust, solid particles or damp entering the fixture – Beruehrungs und frem-
dkoerperschutz. Berührungs- und Fremdkörperschutz. Dieses Symbol gibt 
die Klassifizierung nach Schutzgrad gegen das Eindringen von Staub, Fe-
stkörpern und Feuchtigkeit an – Degré de protection. Symbole qui identifie le 
classement selon le degré de protection contre la pénétration de poussière, 
corps solides et humidité – Grado di protección. Símbolo que identifica la 
clasificación según el nivel de protección contra la penetración de polvo, de 
cuerpos sólidos y humedad – Степень защиты – Символ, который указывает 
на классификацию по степени защиты от проникновения пыли, твердых тел 
и влажности –

– Divieto d’uso di lampade a luce fredda – Do not use cool beam light 
bulbs – Die Verwendung von Kaltlichtleuchten ist verboten – L’utilisation 
de lampes à lumière froide est interdite – Prohibición de usar lámparas de 
luz fría – Запрет на использование ламп «холодного света» –

– The Americans Disabilities Act –

– European Norms Electrical Certification Certifica che un prodotto è con-
forme alle norme EN ed è progettato e realizzato da aziende con sistema di 
qualità conforme alle norme UNI EN ISO 9000. Il marchio ENEC, essendo 
rilasciato da enti terzi, è garanzia di sicurezza e di qualità dei nostri prodot-
ti per l’utente finale – Certifies that a product conforms to EN standards 
and has been designed and manufactured by companies with an approved 
UNI EN ISO 9000 quality control system. The ENEC symbol is issued by 
authorised boards to guarantee the safety and quality of our products for 
the final customer – Certifie qu’un produit est conforme aux normes EN et 
qu’il a été conçu et fabriqué par des entreprises dotées d’un système de 
qualité conforme aux normes UNI EN ISO 9000. La marque ENEC étant 
délivrée par des organismes tiers, elle constitue pour l’utilisateur final une 
garantie de sécurité et de la qualité de nos produits – Zertifiziert, dass ein 
Produkt den Vorgaben der EN Norm entspricht und von Firmen entwickelt 
und hergestellt wird, deren Qualitätsmanagement den Normen UNI EN ISO 
9000 entspricht. Die ENEC-Kennzeichnung wird von außenstehenden Ein-
richtungen ausgestellt und ist deshalb für den Endkunden eine Garantie für 
die Sicherheit und die Qualität unserer Produkte – Certifica que un producto 
cumple las normas EN y ha sido proyectado y realizado por empresas con 
un sistema de calidad conforme con las normas UNI EN ISO 9000. La marca 
ENEC la entregan empresas terceras y por ello es garantía de seguridad 
y calidad de nuestros productos para el usuario final – Подтверждает что 
изделие соответствует норме EN и Проектируется и производится фирмой 
по системе качества UNI EN ISO 9000. Так как знак ENEC выдается третьими 
учреждениями, он является гарантией качества и безопасности наших 
продуктов для конечного покупателя –

– Indica la possibilità di installare lampadine a basso consumo di energia 
(fluorescenti) – Low-energy consumption bulbs can be fitted (fluorescent)  
– Il est possible d’installer des ampoules à faible consommation d’énerg-
ie (fluorescentes) – Das Symbol bedeutet, dass Leuchtmittel mit geringem 
Stromverbrauch (fluoreszierend) verwendet werden können – Possibilidad 
de installar lamparas de bajo consumo. Bombillas fluorescentes – Указывает 
на возможность использования лампочек с низким расходом электроэнергии 
(флуоресцентные) –

– Lampade che non necessitano di schermo protettivo – These lams do 
not need shield – Écran de protection pas nécessaire – Keine Blendschutz 
benötigt – No necesita pantalla de protecciòn – Лампы не требующие 
защитного экрана –
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Leucos S.p.A.

Via delle Industrie 16/B
30030 Salzano (Venezia) - Italy
t. +39 041 5741111
f. +39 041 5741321
info@leucos.com
www.leucos.com

Leucos USA INC.

11 Mayfield Avenue
Edison _ New Jersey 08837
t. 732 225-0010
f. 732 225-0250
info@leucosusa.com
www.leucosusa.com




